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UVOD

Moze se tvrditi o1 o9 svog pojavliiu1?u ranih 90-tih godina protekroga stoljeóa internet igra sve
vaùniju urogu u svakodnãåãÃ iì"ärr. rnrerner, råJ 

"ä:*å3 ,;Ërä"räjunu,"u mrei,a, zbog
obilja usluga to'¡e ¡tuza tt";'it't"risnicima r';;;"r*nih näðina njihouog medusobnoskomunicira"j" oïTj:;ùy+i;.".,g y..k9j., "ffiri,.ruo groùJnii.i¡r, poprima novii'trffi,oiîì3iiiî"Tfi"ïî:',',,ffi,ïfilf*'JjÏ"t.' 

''r¡"ä¡3,¡#ï'å¿:1, ,,un.tu"n¡"¡,ä
Jedan od naiutj-e9á¡n¡irt ringui.tu ; ü; rerativng gredano, priliðno neispitanoj i

nedovoljno istraZenoj 
"unïiö'viäÌl :r",à d:;ï" ;;;;o:ak jedan,porpuno novi erekrroniðkikomunikacijski medii epuãi"àã'í#g-------------:il::s ;"ä 

"'ti^:koji 
se odrikuje vrastitim razrikovnimobiljeijima u svim;":rit p":ît"ãrìi-a. uãvom ,"ä¿.i p*"nrruãio'iîpitu¡u ringvistiðkiidentitet' osobine i aspekii u""p"ïï-^u konteksiu;;;r"rkîg-kaã gJobarnàg¡"jiu. pored roga, u;:iiå o,ïÏí!,,1u'irté¿ razri¿-iäiîitiu"¡.r'' ;otu;;"oJ"þup"ãr,*nu iíi"À",u, s posebnim

,îiÈrïi*++*,ru'r#r""5i*if 
A¿il,i,podloga engleski ¡ezik' slat;;';;r",ruo'i ¡o po;u-ui n'åu. ur.u¿emske aisciptin", inrernerskelingvistike' sto i nlie tat" !'.i" pã:"å, 

"' 
na nju ;kä;;d"; ;ù;;;i;" iìîl*"* koje nuznodovode do -ieziðnih promjena ; "äti"¡1*, üffirî"îiå*pi.u, pa ðak, u rnrggaqieri, i u;tr"r'rî 

Neki su 
"d 'u¿ã"" 

tüi ,äö"s"ã ;;Ëöd;. crystar izoor,'zoo+¡i Baron@'',
Drugu bitnu sastavnicu rada predstavlia i metaforiðka upoheba raðunal¡rik,terrnina u:,ffi ,"t;mliî. ï,Ï:'ï*: 

^ 

lälnIi un " d",i";;;ä,:, p1:.a koj oj metaforu; 
. 

k**d;
n ei zbjlzni a io p.å 

"à. 
u r¡ 

" 
¿,i", ¡, i i ö;", * ""i.,i f :u:1.,:, n Ïltîîi*r J Hi :$ffiizdvajaju ðestå unotre-bljavani .ær,îåmi t"r,nini- u'îäuro.iõkom smisru s obziromr.nai|"ffiilÏ 

"b.tt 

Nà"r'ak-a ip"mlá"îse definiraii 
":'r"* mjesro i tunkcija u okviru onrine



TEORIJSKA PODLOGA

Glavni su teorijski okvir ovog rada 
.ispitivanje, anarizitanie i demonstriranje osnovnihlingvistiðkih obiljezja i atf"kati'u"trprak-i kaooäíog 

"t"kr.oniekog vida komuniciranja meduljudima' a u sklaãu s p"ttã:"¿].;;ËïpJö";iJ"ireorije 
i prakse, posebice imajuói u vidumodel kojim se koristi¡avi¿ ¿ùrqt (2001), ;oi-Jîeî"9"""ói"r;Ëõ;iî-ir.tportu,nri i tvrdnji.Rad se bavi gramati¿t<imltuntciå"äm¡i 

"ríuî""rï"ultrpuor-7s ci!"m áa se pokusa odreditilingvisriðki identitet u"ttptii-uîä hr"goriË;;ï; pu,u izmedu jezikai govora, koja seodlikuje svojim vlastitim tu¿¡tã"ü,n oui¡eäima. ilr;;. krjuðnom su'r,uïi.o,n rada dominirakognitivna reo1ja....mer"f; õ;;;";t,nñj"äj"1;Ë;de predsravlja teor¡sku podrogu kaokognitivnor**"fÏ:gl.".ri" i:j]'o:r.u*ä:ír, ã.j*rl:ä zauzima ruËnor¡"rro u ringvisriõkimistrazivanjima' Kognitivna teoril:a metãrore i ,n".,i¡,nî; 6il'r, ä:riïuton i Johnson uklasiðnom djetu À*øaph",t wlii,"'b,-?¿¡;" ,u o.nå*ä-i¿"r_" k"*u;;;;'r;d;ne u Lakorf (ts,7,tee3), Lakorf i Turner rrqsq;-ruk;n¡ i9¡*""'iiôiq), Kövecsãs e002,ztss),smatra daljudski konceptualni tutìu" 
-íåa 

îetaror¡ðk; 
ryibg., t" g.?. se koncepruarne metafore i

Ëä'iöÏlï'äïåilï"'#,""f *ïir"å'jgliogmisrjen¡uiffi n¡,stoão;;;;
komuniciraju u razliðiri. i;;-ñ;ìink onin, i asinkron.prostor, 

u kojem ljudi 
,Sirom Ávijetã

i,:;,ffi:?lH-T:,ï,'jängi*:klä*'#i:'ä,üi"äiä'iå'in1.1i3å",:L1:i:ä"TJ,l;

SUVREMENE RELEVA¡ITNE SPOZNAJE O TEMI
veóina lingvista i ostalih znanstvenika koji 

|.nosljgdn;ih l5-ak godina istrazuju svijet erektronskerevolucije koji vrsi velik utjecaj 
", "lsr"rti:"rit Jrä se da-se 

^oz¿i-iulazimona poðetkunovog doba - doba intern"itt""tittgrrisãke, 
"il;;;;ir.ron_. anartzeengleskog jezikau svim

'"ll;X:;1"åi'#åi!åî#,'åî:i *f:iù;iïr"ö, erekrronsr" ri"s," i razriõite vrste
to{os.ada''i"st',*ãödj*å: j'#iff:,iliï"1:i"r",ärij;{iil"lî:åT.',ilïf 

îä;moze komunicirati?.Smaîrãt" ¿" É.h1" "g"9f" tãjiì'"iå-", u posljednj ih2q-akgodina ima naengleski jezik niie detaljno ¡ot¿ånu.-ro pä¿r,i¿¡" îårri".¡" popurarno-tek posrjednjih godina,kada crvstal uvõdi 
""i¡i ní"rtp"irkoji àznað;"";;ñ;no novi,- drukðiji iingvistiðki medij ismatra da je njegoïi-lft"kttu.nu, gto-bulnu i 

"r"nãn'i^Jta priroda od presudn og z.na.aja zaupotrebu engleskog jezika na inte.'eiu. Termin /Vi"ïiil 
^lternativa 

je izrazimapoput Netrish,weblish' Internet t1'suog?, cyberspeak,_etectrgnlToiäogn, computer-mediated communication:*åiïi?.;:,i1î;:ii !;;;;;;;ao nazivaouo¡îo?,nkcionaran ;;;; se ima u vidu da

uZn, ponnuÕ¡r RADA

u radu se istrazu'iu lingvistiðki identitet, 
9sobi.1e i aspekti Netspeak-au kontekstu engreskog kaoglobalnog iezika' t o'ittot " 'Jl:-iäà situacijske oõ"*år,t. od.nosno pojavnosti Netspeok-a nainternetu. posebna se pozornost posveóuj" ¡r,rã2i""":î jezika tzv. chat-grupa (grupa zarazgovor)' iezika blogova i .iezika u upotrebi u razliðitiir grupama za diskusiju ili forumima(discussion groups' forums),1y"*r:";a/neologizrni;;ä" i figurativnoj uporrebi termina kojise tradicionalno koriste. u,- tehnoloiiji ; inrorñraii"ì. 

-Þåär:e 
se sprega izmedu inrernera iengleskog jezika napraktiõni. p.iñr;oi." .l¡û;p." ;äiä,1:g jezikau sluðajevi ma srupa zarazgovor (chatrooms)' blogova i'foruma za dìskusij" 

" iárìi¿¡rim temama (discussion þrums).



Takode se ispitu'iu i 
. 
o¡isuju osnovna ruzrikovna obiljezja Neßpeak-a, prvenstveno naflíä',ffi i:î."åjï,",;¡,;5:il;+l##:JåXuolilu",uil;iË;iîrt;'"usenajviðe

CILJEVI I SVRHA TSTNAZTVAN¡A r OðNXTVANI ZNANSTVENI DOPRINOS
S obzirom na to da se smaha potpuno novim lingvistiðkim erektronskim komunikacijskimmedijem' cirj je ra¿a ¿ati uvoi ";'!:iI;;;)'î..aråJj::^,TÍriðir:.pojavnosti 

na inrerneru, s
posebnim osvrtomna;ezik grufa tå'rurgouo.lurint.oñih i sinkronih), i jezik grupa za diskusiiu.
Preliminarno istrazivãnj. pi[äË 0"."..¡.: nì"påi" i*yuno. nov ringvistiðki erektronski r]id
komunikacije s vrastitir .";¡ìî# r-^":,li:ití;äT""'*"tiunu upo.ãuîi,*rruri"nog jezika u
podruðju raðunalnih t"'^i"Ji^ionägìstara veoma.äsi."nu u internet diskursu.Medutim postavþ se pitanje - ';ll t 

"19-r¡1 
i"Ë"äj"r*, , ,";-".J¡ ìîr,.u..u, pa se darje

,,",$ln¿tï::ffiJí ":;:[,,i;::lly,raztir'ii' J,"i.ü,ri1 nojlvnostima, , 
'me 

se ispiruju

ffi :;*ru:*r¿iirí#nil:#ilii:::',x#ffiiiïi,il*:rt".,,;i*t'r
Takode se pokãzujir.¡rtd LtJ, ]"r;;u i engreskog iezikana praktiðnim primjerimaupotrebe engleskogjezikä urlu¿ãjt"iT".ryp u tu ru.[ou*.("ñoooi*õiä;n," 

za diskusije o
razliðitim temama-(dtscussron"lää'1, 

Lõpiiuju ," i'"piìr; u nztikonía.ou,iñ"2¡u Netspeak_a ,
prvensrveno na sramatiðkoj 1'ä.ro'iníá*Ëö or""*,ij;;r",ì;rïäï"r::ir:i,pokusava 

se dari
odgovor na pitanje. hoée li ìñ;;;';;^il*ìi'i,ãiö""å'î";¡, 

"¡J", ,ån ärtmuniciranja, a s
obzrrom na posrojeóe mnosrvo int"-"ìrnr, 

"""iö;;;;". tiro"*e";: .".yp.oruba engreskog jezika

åg"iifüili#',ïffi1'å"ï:ï:ïi-i'",::íyor, a posebice se'i.,.-,i:" T,eurativna uporaba
oðekuje se potvrda pretPgstSvkg d,a ii'NetspeaÉ uistinu nov medij komuniciranja u elekhonskoi

"*l'"ffi:i,5::rlli"ruii:11-",""Ïffirí:H"åfu:Ï"i;u 

u,.o:oj',"'rää,u:*i,. irä¡;ìi
METoDor,oSrr posTupcr

Izvr5it é'e se analiza odabranih primjera.prikupljenih iz prirodnih iznora,s intemeta odnosno iz
razriðirih srupa za diskusN;;'il#" {,;i;;;;;::;*', u,iü,;uuu:uói. 

i primj"., r,n;i irusrrirajufigurativnu odnosno metaforiðku uforab, ,uðr*h;' ,ä,.'¡norogije ðiji ïeói dio dorazi izcrystalove kolekciie otuilt r..,njiu piär"rr:""J-i:'ãuî'cmro, o¡u"trprit, and Textspeak.
,".åff ï:ï tråiï*ïyx j:.:, :*ni***| " 

* î )n^,, í 
"¡^,",i,iåtoda induÈcij e i

STRUKTURA RADA

uvodni dio rada predstavit óe temu i cilj,eve disertacije te dati pregred oogravrja. Drugi dio rada
ca'¡e pregled osnovnih teorijskih o"lr":1,:,: l;üE;;o*"og engreskoja jiziuana inrerneru,osnovnih pojavnosti wetspeatc'a 

'ã'^lo*:a o njegdvom ringvisti¿tom iñ¿eätiteru, osobinama irazliðitim aspektima' s posebním o'uaor,ny ¡ezi--t grup u^ tu ,*govor i foruma za diskusiju.Takoder' obratit óe se pozornost i na dosadas"å:" ioiJiîä n¡a u"t1prài-" iTä*,,vne uporaberaõunatne rerminorogi:rj rr*i ¿î'*¿.-o*0. tavrja 
^;:;n;îiirkur¡u " prit"pt=""im primjerima.u zakljuõnom dijelu"pred;""'r;;".r dåCiu"ni ..;;*¡.'iìä ¿e b¡t¡pisan na engiesrom jeziku.
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